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A  földbirtokos osztálya, a magyar országos Talán egyelőre nem is szükséges tovább
a D J !  * gazdasági egyesületnek itt több tagja, sőt mennünk, maradhatunk ennél a thémánál

Rendesen husvét idejére esik, de nekünk intéző fértiai is vannak. is, mert hisz itt vármegyénkben a közgaz-
ez egyszer az adventi időszak hozta meg a És megvagyunk győződve arról, hogy dasági (éren minden küzdelmet feladtunk,
nagyhetet. ’ ők ezen áldatlan mozgalmat nem fogják tá- Megyei gazdasági egyesületünk ujjá-

Nern akarjuk a hasonlatot tovább fűzni, mogatni. Mert ahhoz, hogy valaki a magyar alakulása még mindig csak a tervezet
csak arra kívánunk utalni, hogy az elmúlt földmivelésügyet előmozdítsa, ahhoz nem kell előbbre nem vitt stádiumában alszik,
hét a parlamentben, a sajtóban, a tudomá- нет ellenzéki, чрш kormánypártinak lenni Annyi bizonyos, hogy roppant vállal-
nyos és gyakorlati eszközök röpirataiban a ahhoz jó hazafinak kell lenni, aki kész szó- kozási szellem kell egy egyesület újra lábra
magyar íöldmivelésügynek volt szentelve. —  val, Írásban és tettel előmozdítani a köz- állításához, a melyet a semmittevés egyszer
És mert Magyarország földmives állam, s gazdaság ügyét. már agyonütött
összes közviszonyainak az alapját a mező- Azok, a kik a magyar közgazdaság De a helyzet most iiagyon kedvező, —
gazdaság képezi, s az ennek érdekében ügyéből heczczet csinálnak, azok nem hívei Olyan időszakban vagyunk, n midőn a gaz-
folytatott egy hetes vitát bátran nevezhet* sem a magyar igazi közérdeknek, sem Des- daemher már nincs annyira elfoglalva, s
jük nagyhétnek. sewííy Aurél gróf elveinek, sem Wekerlének, jobban szabadulni tud gazdasága köréből.

Rég volt már, hogy a földmivelésügy sem Apponyinak, — azok a saját érdekük- Másrészt olyan időt élünk, midőn a közgaz-
olyan nagy erővel hozatott a napirendre, s nek, ambitiójuknak, streberségüknek a hívei, dasági kérdések ismét teljes apparattussal a
ebben a buzgó törekvésben csak egyetlen és köztük vannak olyanok, akik a vidéken napirendre tűzettek, s gazdáink figyelme ezen
egy sajnálatos körülmény játszik bele, és ez, nagy demokraták, mig Bndapesten a grófok kérdésekre lett irányítva,
hogy a pártpolitikát hozták bele a közgaz- és bárók kegyeit hajhásszák, a főurak ke- Mi a~,t hisszük, hogy nagyon helyes
dasági kérdésekbe. gyeimének lépcsőin remélnek közgazdasági utón járunk, midőn ezt a helyzetet felhasz-

Pedig ba a leghasznosabb és legezül- i herzezek révén a magaslatba jutni. náljuk arra, hogy a megyei gazdasági egye-
irányosabb irányok is jutnak ekként a fel- Valóban elszomorító, ha a legszentebb sülét lábraállitasát kérjük, most, midőn egy
színre, az elérendő czél érdekében kifejtett ügy nagyhetében ilyen küzdelmet látunk, nagyszabású agrárbank felállítását maga a
harcz nagyon negativ eredményei lesz, mert annélkül, hogy reményünk lehetne, hogy az kormány is elfogadta. Evvel ismét egy olyan
nem fog a küzdelem többé folyni, hogy a üdvözítő megjelenjen, s feltámadásával a intézmény valósul meg, a melynek érdek
magyar agyonnyomorgatott földmivelésügyön farizeusokat szétkergesse. szálait egy életképes gazdasági egyesület
segítve legyen, —  hanem, hogy melyik párt- Am az igazság természetében benne rej- vezetősége lesz képes a vidék gazdaközön-
tekintet tud jobban érvényesülni. És ezt a lik, hogy az emberi tekintelek többesbeszorul sége közt szőni
szerencsétlen moczanatot látjuk a Magyar va,az abban rejlő, eszme győzedelmeskedjék. Ott vannak azonfelül ápolandó kérdé-
országos gazdasági Egyesület kebelében is. Maga a harcz pedig, mely e győzede- sek gyanánt a talajjavítás, állategészségügy,

Nem e czikkhez tartozik az, hogy mi lemhez elvezet, legyen egy tanulságos íolya- a meghonosítandó állatbiztosítás, állatte-
e viszonyok felett kritikát gyakoroljunk, meg mat, a melyből levonjuk a magunk részére nyésztés, lótenyésztés, a szőlők regenerálása,
tette ezt az illetékes fővárosi sajtó, mi a a szükséges consenquentiakat gyümölcstermelés, mezőgazdasági munkásvi-
kérdéssel csak annyiban foglalkozunk, a Az első egyszerű igazság, hogy harcz szonyok, haszonbérleti ügy fejlesztése, ha-
mennyiben megyénknek is számbavehHó nélkül egy lépéssel sem juthatunk előre. láS'.at, gazdasági isrreretek terjesztése, köz-
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• Tehát Wekerle otthon és — Bécsben! Sza- I tnnuja lehettem volna annak a boldog jelenet-

3F  Ж  £/• Ж  A  bad szemmel is oly nagynak latszik ebben az nek, iniker Wekerle nagy útja előtt szívélyesen
ellentét, hogy szinte kápráztatja a szemet, pedig búcsút vett beteg Bejétől, megcsókolta az ujszü-
ha nem kutatjuk az otthon és Bécsben valódi lőtt Pistikét és idősbik íiát, Sándort.

WEKERLE OTTHON RS BECSBEN értelmét, mely nem lehet más, mint Wekerle a Megemlítem ezt, mert Wekerle családi
— Irta: KELETI <\ LAJOS- — politikában és családi körben, akkor a helyze- öröme ez egyszer belejátszott a politikába. We-

ía »Gömfír« eredeti tÁrrzáí* \ tck szfdü,etes ellentéte veszít intensivitásából. köriének a politikai naptár szerint a múlt hét
J Hiszen Wekerle ép olyan daliás termetű férfiú szombatján Bécsbe kihallgatásra kellett volna

lift я IJ. Ilirl&p tárczájában olvasn/ik л fenti Otthon, mint Bécsben i politikai éleslátása, állam* jelentkeznie a királynál, nem pp ĵjg vasárnap, я
czimet, nem is kutatnak a szerző nevét. Ki más- lértiui bölcsessége pedig, mint szellemi kinosek, mikor minden munka szünetel, ( '.sakhogy Pistike
nak lenne patentirozott joga Wekerle otthon és kísérik őt Otthonába és Bécsbe egyaránt j sze~ keresztelője szombatra volt kitűzve, erre a napra
Bécsben cximmel írni, mint az örökké mosolygó mélyi tulajdonai: az őszintesége igazságérzet és УОцак meghiva a közeli rokonok (Molnár István,
tollú Sipulusnak. Az Ő szabadalmazott genreje becsületesség, ezeknek ismét az ő férfias hóm- Zempléni főispán W ekerle ipja, Molnár Vic-
az, mint például: Ismertem egy csinos, szőke loka képezi a czégtáblácskát otthon és -  Bécsben. tor -  Wekerle sógora stb), a keresztséget tehát
fiatal embert, aki zimankós téli időben nádpál- Mindazonáltal ismerem Wekerlének olyan mar azért sem vehette fel az újszülött pénteken
czával, derült tavaszi napon pedig egy kökény sajátos tulajdonait is. melyek otthonában soha s ,-̂ y a keresztelőn minden áron jelen lenni
szemű, barna kis leánynyal sétálgatott. Ugyebár, sem hagyják el gondos gazdájukat, ellenben J akaró örömapa csak a vasárnapi szent napon
ez már csakugyan szédületes ellentétet mutat Bécsben igen. Ezek. az örök derű és a bizalom- jelentkezhetett a királynál,
fel, s mert az én »választottam«, Wekerle otthon gerjesztő, boldog mosoly. . . . 1IT . . 4 .
és — Bécsben, szintén ily égbekiáltó ellentétet i W ekerle arczárói talán még soha sem tűnt me еппУ11 ,udía® n?e^. ®̂ ег1е otthoná-
jelez — a czimben világos, hogy ezt is Sipulusz el otthonában a vidám derű, ajkai örökké т о -  K); m,kor ó elindult rövid, de mégis nagy
fedezte fel. I solyra nyílnak itt a társalgásban, szemeiből a »'jura

Megnyugtatom szives olvasóimat, hogy ez- családi boldogság öröme sugárzik, de ha kormány- Lévén nekünk egy hétfői lapunk is, mely
úttal sem vagyok plagizator. Még csak Sipulusz elnöki tisztében Bécsbe kell rándulnia, arczáu héttőn kora reggel (a mikor napi lapok nem
»irányának« plagizátora sem. Ugyanis n.egbiz- ború váltja fel a derűt, ajkain elhal a mosoly jelennek meg) viszi szét a tővárosba a vasárnapi
ható forrásból értesültem, hogy a mióta Sipulusz | és szemeiben a »sugárzó fény« is elveszti inten- eseményeket, W ekerlével egyidejűleg nekem is
ur Isten és Rákosi Jenő kegyelméből élezeket sivitását. Hogyan, miért? Erre a magas politika, Bécsbe kellett utaznom, hogy a kormányvál-
fur-farag a tiszteletreméltó »Kakas Márton«-ba, helyesebben a bécsi politika feleljen, fin csak szenzácziós eseményére éhező fővárosi pub-
azóta lemondott saját külön »irányának« szaba- külsőségekből állítom ös.-ze a feleletet, mert a likum hétfőn reggel megtudhassa, vájjon W ekerle
dalmáról, jagylelküen odaajándékozva ezt az írói sors kegyelméből elkísértem én is W ekerlét ott- megy, vagy marad.
világnak. Ne nehezteljenek tehát t kartársaim, honábél — Becsig. A kormáoyelnök nagyon komor és magába
ba a szenzáezió, gőz és villám korszakában Si- A ki tudja, mi az a »riporteri szemfüles- zárkozott voll. A mint belépett szalon kocsijába,
pulusz irányát egy czim erejéig oly hirtelen meg- ség«, az fogalmat alkothat uiagának, hogyan volt az ablak mellett foglalt helyet, szemben egy kö-
koppasztem. a z  lehetséges. Tehát nem úgy k. olvasóm, hogy zéptermetü úrral, ki ha jól tudom, titkára
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ségi és jáiási szövetkezetek szervezése a 
gazdasági egyesület körében, nemesebb ve
tőmagvak terjesztése, olcsó bevásárlási for
rások közvetitése. mezőgazdasági ipar fej
lesztése, vasúti tarifa kedvezmények bizto
sítása, raktárszövetkezetek létesítése, ken 
der, len, komló, okszerű termelésének elő
mozdítása stb mezőgazdasági érdekek fej- 
lesztése-

Vájjon e kérdések, illetve feladatok 
mind olyan virágzóan állanak-e, hogy azok
nak előmozdítása egy életteljes gazdasági 
egyesület által teljesen felesleges dolog?! j

A második igazság, amit megtanulna- 
tunk az, hogyha az intéző tényezőkben 
akaraterő és munkakedv van, a harcz nem 
is eredménytelen, az érdeklődés felébred és 
annak nyomában jár a hasznot hajtó ered
mény is. t

De az, a m;att a központban harcz fo
lyik, az még nem elég az üdvösséghez. Mert 
vájjon, ha más czélt nem is veszünk figye
lembe, mint csak egyet, melyik tényező az 
egy gazdasági egyesület hiányában, a me
lyik termékenyítő csatornaként a központ 
által kivívott eredményeket a vidékre néz
vést levezeti?

Vagy talán azt higyjük, hogy a jó olyan 
mint az eső, hogv a levegőből csak úgy 
maga-magától alá hull ?! Lehetséges, hogy a 
privát élet különböző összeköttetéseinek a ré
vén is eljut egyetmás a központ közgazdasági 
eredményeiből, de mennyivel előbb, rend
szeresebben, olcsóbban és az általánosságra 
kihatóan történik ez egy szervezett intéz
mény utján?!

A harmadik igazság, amit megtanulha
tunk az, hogy maga a harcz hoz felszínre 
újabb és újabb törekvéseket.

Ha a czél nemcsak abban áll. hogy 
egy egyesület éppen létezzék, hartem öntu
datos programja és arra való állandó tö
rekvése is van, akkor ez a program önma
gától s természetes fejlődés következménye
ként kitágul. Mindennap meghozza a maga 
uj és uj kérdéseit. Ma ez, holnap egy má
sik szükséglet kopogtat be az egyesület aj
taján ,s a nyomba felfogott érdek megtalálja 
istápolóját.

De vájjon ki tud egy czikk körében 
egy intézményt mozgató gépezet minden 
rugójára reá mutatni, a fő az, hogy a leg
főbb rugó, az emberi es/es lény szellem
világának összhangja meglegyen és ez fel
ismerje érd ‘keit és czéljait, — ez megadja 
az impulsust a léthez is

És ha megyénkben az intelligentia min
dig büszke tudattal lépett fel, ha az öntu
dat önérzetes megnvilatkoz »-ának soha sem

▼•lt) s gondos szemekkel keresett valamit a ke
zeiben levő papírlapokon.

Bécsbe érkeztünk Megvirradt ezúttal is — 
mint rendesen — a vasárnap. Megélénkült a 
Ballplatz, az úgynevezett politikai börze. Az új
ságírók bécsiek és magyarok, »tudósítók és leve
lezők« élénken lesték a híreket, de sikertelenül. 
Kerestük Wekerlét sikerrel s kérdezgettük, de 
— sikertelenül. Kgv lépést sem tett ö gyalog, 
sőt — oh kegyetlen sors — mindig zárt kocsin. 
Ezalatt folyton jöttek Budapestről a kérdőjeles 
táviratok, mire visszarepült a leverő válasz, hogy 
egy Faust tudvágvaval sem lehetne itt valami 
bizonyosat megtudni.

Majd egyik elszánt újságíró kocsiba vetette 
magát s a Bankgasse 4 alá hajtatott; itt lakik 
a mi bécsi miniszterünk; Andrássy Gyula gróf. 
Vissza is jött az ipse, de úgy járt, mint a mese
beli ember, a W Kómába ment, de nem látta a 
pápát. Egyszerre csak, mint egy üstökös csillag 
hirtelen feltűnt Wekerle alakja. Az ujságirók oda
futottak :

— Kegyelmes ur, csak egy szót : igen vagy
nem?

— Nem tudom, felelt röviden a miniszter
elnök s ezzel a mily gyorsan feltűnt ép oly ha
mar eltűnt.

Valódi üstökös — sz Л» epésen egyik col- 
legám s gyors vágtatásban elindultak a telegra
mok e kevesetmondó szavakkal! Wekerle maga 
sem tadja. Szörnyen titkolóznak ! Engemet azon
ban elragadott csapongó optimizmusom s a hétfői 
lapnak megírtam »Wekerle győzelmét«.

volt hiányában, akkor mi nem akarunk le
tenni arról az erősen táplált reményünkről, 
hogy a Gömörmegyei gazdasági egyesület 
új létre fog ébredni, s erre a lépéseket az 
illetékes helyen meg fogják tenni

Koburg herczeg.
Fülöp-szász-koburg gothai kir. herczeg, a 

Koháry-ég fejedelmi sarja ismét megyénkben idő 
zött történeti nevezetességű felső-balogi kastélyá
ban, s a vadászat nemes sportjában keresett fel- 
vidulást, a meleghegyi vadaskert disznaira és 
szarvasaira, vadászván. Társaságában voltak : iia 
Lipót, továbbá Ágost herczegek A herczegi csa
lád minden itt időzése a rokonszenves figyelem 
tárgya a közönség körében, nein mondhatjuk azon 
bari el ugyanezt, a hatóságok részéről. Nem igen 

I vettünk még arról tudomást, hogy a hatóságok 
a koburg herczegek és herczegnök fogadtatásánál 
valamely szerepet játszottak volna, pedig nem 
volna éppen helytelen politika, ha különösen vá
rosi hatóságunk minden alkalmat felhasználna 
arra, hogy érintkezésbe kerüljön a herczegi csa
láddal. Az ambitiot ehhez pedig legkevésbbé sem 
az adhatná meg, hogy egyik vagy másik hatósági 
tag egy házi rendjelt, vagy koronás tüt kapjon, 
hanem az, hogy a Koburg család Gömörmegye 
legnagyobb földbirtokosa, a melynek e nagy bir
tokkal nemcsak a törvényben előirt adófizetésé
ben álló kötelezettségei vannak, hanem kulturá
lis téren is alkotásra van hivatva ott, ahol egy 
óriási vagyoncomplexus áll rendelkezésére. Nem 
hisszuk azt, hogy e téren a herczegi család a 
legkisebb vonakodást is fejtené ki. I) • ha az it
teni közéletet nem ösmerik. ahogy nem is ös- 
merhetik, a kevés idő, mit itt töltenek, erre nem 
lévén alkalmas, szükséges, hogy arról imformálva 
legyenek A herczegi tisztviselők nemcsak arra 
valók, hogy a herczegi család javai» kormányozzák, 
hanem hogy a családot vagyona révén a közélet
ben képviseljék, a kulturális intézményekről és 
törekvésekről tudomást szerezzenek és mindezek
ről időközönként jelentéseket tegyenek, hogy 
ekként abból a nagy vagyonból is áradjanak ki 
jótékony sugarak megyénk és székvárosunk kul
turális intézményeire. Bizonyára a fenséges her
czegi család, a mely nemes fenkölt gondolkozá
sáról Ösmeretes, mindig örvendeni fog, ha a 
Koburg név a megye kulturális intézményeiben 
is meg lesz örökítve. A legjobb alkalom erre a 
millenáris ünnep De elismeréssel kell ennek da
czára megjegyezni, hogy az utóbbi időben a ba
logvári uradalom egy irányban helves kezdemé
nyezést tett. hogy a herczegi családnál kieszkö
zölte miszerint az uradalom egy külön kiállí
tással fog megjelenni a millenáris nagy tárlaton, 
s ezzel Gömörmegye részvétét fogja szaporítani 
a nemzeti ünnepen. A kiállítást Illés Gyula és 
Marikovszky Géza fogják összeállítani.

Színészetünk.
Több helyen hallottuk már zengeni, hogy 

színészeinknek milyen nagyszerűen megy. Szinte 
csodas/.ámba helyezik némelyek azt a rendki- 
kívüli pártfogást, a melyben a közönség egy idő 
óta a színészetet részesíti.

Azonban ne üljünk f»d ezen szépítésnek.

S hogy visszatérjünk mi is Wekerle bécsi 
utjából — az ő barátságos otthonába, jellemző 
mozzanat gyanánt említem meg, hogy az este D 
órakor hazatért Wekerle előbb lakására (a budai 
miniszterelnöki palotába) hajtatott beteg nejéhez 
s miután félórát töltött annak betegágya mellett, 
csak azután sietett a szabadelvű párt körbe, hol 
minisztertársai már izgatottan vártak vezérüket.

D Ű Z Z  O G A ft*)

Duzzog a kis Irén.
Ebédet sem eszik.
Galttitgatják 8 okát 
Egyre kérdezgetik.

Végre összeállnak,
S fejtegetik okát;
Ab. talán mert mára 
Nem csináltak tortát.

Nem, nem a kis Irén 
Dehogy duzzog ezért.
De, mert nevelője
Még ma csókot nem kért.

REIM LAJOS.

*) Szerzőnek »Modern dalok* czimü kötetéből.

Mt:rt a szmészet pártolása nem abban áll, hogy 
hébe-hóba tüntetőleg megtöltsük a padokat és 
általán a földszintet, hanem abban áll, hogy kik 
vagyoni viszonyaihoz, intelligenuájahoz, m űvelt
ségéhez mérten látogassa bizonyos állandósággal 
a színházat, vagy hogyha ebben akadályozva van 
dolgai által, legalább oly mérvű anyagi tám oga
tást nyújtson, hogy bizonyos számú előadásokra 
helyé» megváltsa

Ha 200 intelligens ember havonként csak 
2 írttal segélyezi a színészetet az már 400 Irtot 
eredményez és a társulat működésének az alapja 
meg van teremtve. Ehhez azonban már szerve
zet is kell. Nem volna-e helyes egy szinpár’oló 
egyesület alakítása, melynek feladata volna ilyen 
szerémy utón is egy tetemes évi alaptőkét ösz- 
szehozni a téli évad alatt itt működő társulat
tal. Az egyesület szerződést is köthetne a tár
sulattal s az kötelezné magat minden év novem
ber és deczember hónapban itt egy jó társulat
tal játszani, viszont biztosítaná, az egyesületnek 
a kellő befolyást a színészet ügyeire, repertoir- 
jára. A legtöbb intelligens varosban ilyen szin- 
pártoló egyesületek vaunak is. De mily kevés re
ményünk lehet ahhoz, midőn a város, mint er
kölcsi testület a színészet érdekében mit sem 
hajlandó tenni. Meg csak a termet se adja oda 
nekik ingyen, hanem beszedi minden este azt a 
pár rongyos forintot, ami egy olyan gazdag vá
rosnak, mint Rimaszombat, egy esep viz a ten
gerbe, de a színészeknek óriási adó.

Nem akarjuk mi a várost durungolni, ha
nem csak hazafias felszólítást kívánunk hozzája 
intézni, hogy az alam izsnára szoru ló szegény 
nemzeti színészetet ist ápolja legalább a legsze
rényebb módon. Hisz a rrngyar m űvészet diadala 
egy ellenséges nem zetiségek által is lakott v i
déken kétszeres kötelesség. Ha a krajezáros p o 
litika egy helyen rósz, úgy biz nyára a nemzeti 
közmi vetődés tere ez.

Felhozzuk pedig ezeket csak abból a jó
akaratból. a m elylyel városunk jó  hírneve iránt 
viseltetünk akkor, midőn látjuk, hogy színészeink 
a m egélhetés anyagi nehézségeivel küzdenek a 
színpadon kívül, a színpadon pedig, sokszor tán 
éhes gyom orral küzdenek a művészi alakítások 
sikereiért.

Az elmúlt héten a jó kedv uralkodott a 
deszkákon

S z o m b a t  o n  decz. hó 1-én »Don Caesar de 
Hazán* nagy operetté került színre. X darabot tavaly is 
adták színészeink. c.zimszerepben Rntosyval, ki akkor 
pompás Caesar volt. А/. idén Lorándy vette át a czim- 
szerepet, ki jobban éneke!», min» tavaly Bá*osy, ám en
nek alakítása sokkal élethivobb volt. Rátosy férfias egyé
nisége Don Caesarnak jobban megfelel. Л szereplőkről 
általán jót mondhatunk. Az előadás ős/.hangzatos volt

V a s á r n a p a Tótlegény Amerikában* ment 
Ennek a darabnak a kritikájául azt jegyezzük meg. hogy 
a karzat valóságosan tobzódott Olykor olykor falrengető 
tapsvihar conslatálta a nagy siker* Persze a körszékek 
és oldalszékek közönsége egészen más véleményen volt 
De hát a misera plebsnek is van tóga mulatni. Es ös- 
tnerjük el, hogy tudomást szerezve arról, hogy a direktor 
ur a kedvükre fog játszani. szinüPig megtöltötték a szín
házat. Ebből világos, hogy a ügyeimet hálában viszonoz
ták. Vajha minden társadalmi osz’ály igy járna el az ő 
miiizléséhez szabott darabokkal szemben.

Az előadáson a működök mindent elkövettek, hogy 
nevettessenek, persze nagy derültséget okoztak Polgár Béla 
helyiérdekű coupler.

H é t f ő n  jó sikeml Mongodin ur feleségét repe
tának meg

K e d d e n  Héra Rózsa jutaloi/ijátékául a »Prima
donnát* adták, a ezimszerepet maga a jualrnazott adta. 
Héra Rózsa a ledér életet folytató primadonnát meggyő
zően adta Dalai hatásosak voltat. Deltái pompás jellem 
komikusnak bizonyult Polgár Béla komikus erejének 
legjavát hozta színre egy inegvagyonosodott nyárs pol
gár szerepében, kinek ní ^vuri passiói vannak. — Laky 
E. asszony, ki tavaly primadonna volt. s ez idén komika, 
és elősmerjük, hogy ez este szerencséje volt ügyes játé
kában. — Kiss Pallü azonban nagyon ügyetlen Trilla 
volt, ь ez a kitii ö szerep egészen ellapult az ö kezében. 
Dulich kedves volt. mint rendesen, és naiv nyilatkozá
sában szeretetreméltó, Bátossy pompás vidéki földeaúr, 
Tallián meglehe ős gavallér volt.

S z e r d á n  a »Lemondást«- adták — Karczag 
ezen darabja alig szőrű! dicséretre, s a jó előadásból 
egyedül B. Polgár Fanni hiányzott régi szerepében, a 
melyben tavaly oly feledhetlenné tette magát. így az elő
adás sokat vesztett, értékéből.

C s ü t ö r t  ö к «I n »Egy bolond gondolat* került 
színre éppen nem nagyszámú közönség jelenlétében, pe
dig az a darab megérdemelte volna azt, hogy minél 
többen nézzék végig. mert volt min kaczagni. — A 
bolond gondolat abból állt, hogy egy orvosnővendék 
nagybátyja elutazását arra használja fal, hogy lakását 
albérbe adja és igy a legbolondabb társaságot hozza ősz 
sze. — Ebből a legkép elenebb helyze ek fejlődnek ki, és 
tartják a közönséget örökös kaczagásban Bátossy ez 
este a bonvivant szerepét adta, s igy uj oldalról mulatta 
he magát. Elismerjük, hogy kellemes alakítás volt 
Polgár Bélának hamisittatlan jó maskja volt. Élelhi- 
ven hordozta egy jó külsővel szerepe huyiorát és nem



volt unalmas soha. Heltai ezúttal is beigazolta, hogy 
Charlie n'-njí\ //m a Titusz, és I gróczi féle zsanér az 6 
igazi hazája, s e té;cn elör láthatólag nagy sikereket fog 
még nagy színpadon is kivívni. Müveit egyénisége, 
mely minden mozdulatából kirí, nagyban biz'.ositja neki 
az Ígért jövőt. Kiss Pálfli ma is halvány volt, egy idő 
óta nincs disponálva. Pedig tavaly mindig azt irtuk róla, I 
hogy halad-halad! Lorándy Tivadar is bizonyságot 
adott, hogy linóm komikust ö is tud kifejezésre juttatni. 
Hera Rózsa ez este nem volt a legjobban disponálva, de 
szerepe sem háladatos. — Dulich Mariska chikkes és si
került volt, mint rendesen. Lakv Eugéniának is jó estéje 
volt. Rátosyné és Heltainé iövid szerepükben nem sokat 
adhattak ezúttal. A hangulat a darab sikerült komiku
mának hatása alatt mindvégig élénk volt.

H Í R E K .
— Laptulajdonosunk násza.

Dráskóczy László gömörmegvei földbirtokos, 
a rimaszécsi járás főszolgabirája, egyház 
felügyelő, a gümörrnegyei agarászegylet al- 
elnöke, a »Gömör« laptulajdonosa, s megyei 
közéletünk rokonszenves, párttekintet nél
küli népszerű férfia f hó 8 -án esküdött örök 
hűséget Segesváry Jenő pestmegyei földbir
tokos és néhai Onody Izabella leányának, 
Segesváry Irén urhölgynek Az esküvő Pest
megyében Pornony községben ment végbe, 
és pedig a menyasszony gyászára való te
kintetből a legszűkebb családi körben — 
Az iíju párt számos sürgönyben üdvözölték 
a rokonok, tisztelők és jóbarátok sokasága 
—  Ksküvő után családi ebéd volt, a mely 
után az ifjú pár elutazott, s az nap este 8 
órakor Feledre érkezett — A nagy álló-* 
máson a berobogó vonatot a Kákóczy in 
dúló hangjai, és a nagyszámban a közeli 
kö ségekrő! bejött küldöttségek és Feled 
község lakosságának szine-java harsány él- 
jenei fogadták. — Az ifjú párt megérkézé- 
kor a feledi szolgabirói hivatal tagjai kül- 
dötségileg üdvözölték, kifejezve, hogy az iíju 
szép menyasszony találjon Gömörmegyében 
egy igazán boldog otthonra, és egyúttal át
nyújtottak neki egy páratlan szépség fi vi
rágcsokrot — F közben a falusi küldöttsé
gek is, a melyek a közönség sorfalát képez
ték, sorban üdvözölték az ifjú párt, —  me
lyet mindenütt szivélyes köszöntés és élje
nek kisértek, — s majd kocsira ül/e a fák
lyások hosszú sorai közt hajiattak uj ott
honukba. — A bejárat előtt lampionok ra
jától csillogó, fénylő diadalkapu mondod 
»Isten hozott«-at! Az ifjú pár megérkező e 
után szükköríi családi vacsora volt, a mi ly 
alatt a Simonyi községbeli dalárda egy val i
bán pompás szerenáddal lepte meg az ünne
peiteket. Legyen a szép fogadtatás egy hasz
nos boldog élet kezdete, s vegyüljenek örö
mükbe a jóbarátok, tisztelők és a mi örö
münket tolmácsoló szerencsekivánatok !

— Herczegi vadászmondások. Kobnrg Fü- 
löp herezeg az idei őszi vadászatok alkalmával 
meghagyta sztraczeuai segéderdészének, Heel 
Gyulának, hogy a gömörpusztamezői vadászkas
télyának falain levő német; úgynevezett Waid- 
manspruchokat magyar vadusz-igékke! cserélje 
fel. Jókai Mórt kérték fel fordításra. a ki arra 
vállalkozott is. A vadász mondások — a Nemzet 
közlése szerint - ilyenek :

Friss vérlöl lüktet ered,
Kezedben jó fegyvered,
Kebledben hü fértisziv.
A mivel a vadász viv.

Puskái!, becsületed legyen mindig fényes,
Könnyű legyen gondod, nehéz az erszényed.

Korcsolya-egyesület f. hó 8-ára hirdetett 
közgyűlését a tagok részvétlensége folytán meg 
nem tarthatta, hanem e helyett választmányi 
ülést tartott. Határozatba ment, hogy a közgyű
lés minden körülmények közt f. hó 13-án tneg- 
tartatik, s hogy karácsony másodnapján, tehát 
akkor, midőn már mindenki túl van a családi 
ünnepen, egy estélyt rendez, a mely bizonyára 
régi jó hírnevével a legszebb társaságot fogja 
egybehozni. A választmányi ülés Dr. Löcherer 
Tamás, a népszerű elnök éltetésével oszlott szét.

— JÖVŐ csütörtökön, folyó hó 13-án lesz a 
helybeli színtársulat egyik legtehetségesebb és 
legrokonszenvesebb tagjának Heltai Nándornak 
jutalomjátéka. — Heltai rokonszenves, intelligens 
egyénisége megérdemli, hogy a közönség pártfo
gását ne vonja meg a derék, igyekező színésztől 
jutalomjátéka alkalmából Heltai játéka minden

kor a jó ízű  humor szolgálatában állott, sokszor j 
jól mulattunk linóm, előkelő komikus alakításán, 
játékán, — a legtöbb élvezetes estét Heltai sze- I 
rezte a jóizlésü közönségnek.

Herczegi vadászat. Kobnrg Fülöp herczeg 
f* hó 2-án érkezett, mint már múlt számunkban 
is megírtuk, Rimaszombaton át Felső-Balogra 
Itt f. hó 6  ig tartózkodott és az idő nagyrészet. j 
vadászattal töltötte Ágost herczeggel. Vele volt 
fia Lipót herczeg is. A vadászatok alatt elejte- 
tett 83 drb. vaddisznó, 7 darab dámvad, 7 drb. 
róka és 9 drb szarvas. A herczegi vadásztársa
ság f. hó fi án kocsin hagyta el Felső-Balogot 
s Himaszécsen át Feledre hajtatott, a hol a her
czegi társaság vonatra ült

— Az árvák karácsonya. Rimaszombat és 
vidéke jótékony nőegyesülete f. hó 22-én d. u.
3 órakor a kisdedóvó helyiségeiben szokott ka-

í ráesonyfáját átadja árváinak, a mely alkalomra 
! meghívja az érdeklődő i.agy közönséget.

— Gömöriek Budapesten. A magyar keres
kedelmi muzeum karácsonyi házi ipar kiállítást 
és bazárt rendezett. Gömörből jolsvaiak jelentek 
meg szőrtakarókkal, tiszoleziak sétabotokkal és j 
fafaragván vök ka!.

A gömörm°gyei athleta club folyó évi 
deczember hó 15-én szombaton délután 2 órakor 
rendkívüli közgyűlést tart, melynek legfőbb tár
gyai a jegyzőválasztás és az athleta-bál rende
zésének megállapítása leend.

Szilveszter este. Hagyományos dolog,
I 1,0&У az ember szeret vígan átlábolni az uj évbe.
: A karácsonyest a családi-kör ünnepe, de már 

Silvester-este szeretünk minél nagyobb társa
ságban lenni. Az ember egy évvel öregszik ugyan, 
de azért mégis örvend, hogy egy év küzdelmeit 
élte túl, mert azzal a reménynyel van eltelve, 
hogy az újév kellemesebb és boldogabb lesz. 
Az emberi természet vágyait ösmerve, a rima- 
szombati nöegylet hagyományosan szokta lefog
lalni a Silveszter estét, hogy az embereknek 
vigságra és jótékonyságra együtt adjon alkalmat. 
Az idén a dalárda is felajánlotta közreműködé
sét. A belépti dij 1 frt.

Lapunk mai számához fél iv melléklet 
van csatolva, melyen a *Csarnok« folytatása, 
Stech Kálmán. Tibély S. A., Heksch Bertalan 
kereskedők alkalmi hirdetései és Reisz József 
uj üzletnyitási jelentése közöltetik. A hirdetett 
üzletek bővebb ajánlásra nem szorultak, mert 
Tibély S. A. ezég majdnem félszázad óta áll fenn, 
annak szolidságát közönségünk igen jól ismeri, 
Stech Kálmán pompás Ízléssel összeválogatott 
áruczikkeivel. a legújabb találmányit vadászfegy- 

\ vereivel hódított tért a helyi piaczon, — lleksch 
Bertalan egy valóban hézagpótló kereskedéssel 
hír s nagy választékú fűszer- és csemege-áruival 
jutányos áron elégíti ki a helyi és vidéki szük
ségleteket — Beisz József most próbálkozik na
gyobb szabású vállalatával a közönséget a maga 
részére hódítani ; ez ideitf kisebb arányú üzlete 
meglehetős látogatottságnak és forgalomnak ör
vendett, de nem mindenben elégítette ki a ma 
már fokozott igényeket, Beisz József ezen hiányt 
fogja pótolni fényes berendezésű üzletével s ha 
hirdetett üzleti elvét minden irányban érvénye
síteni fog törekedni, a közönség pártfogása sem 
marad el.

— Mellékleteink. Ajándékul legjobbat és 
legczélszei übbet! Aki ezt akarja, ki nem akar 

j könnyen törő játékszert vásárolni övéinek, sze
retteinek, kedvenczeinek. az fel fogja keresni 
Löfkovics Lipót jóhirii kereskedőnk üzletét s 
megtekinti a nagyszerű karácsonyi ajándékok 
kiállítását, melynél tömörebbet, fényesebbet bár
mely nagyvárosi üzletben sem találhatni Hogy 
az árak mily jutányosak, arra nézve tájékozást 

) nyújt Löfkovics Lipótnak lapunk mai számához 
mellékelt árjegyzéke; ajánljuk közönségünk párt
fogoló ügyeimébe és jóindulatába — A »Pesti 
Hírlap« kiadóhivatala 1895 ev január 1-ével 
»Párisi Divat« czimmel uj divat és családi lapot 
ad ki, — az erre vonatkozó programmot lapunk 
mai számához mellékelve veszik kézhez t. ol
vasóink.

CSARNOK.
a  m is ó  m e g  л L é n a .

Itt vagy, megfogtalak, sima testeddel többé 
ki nem szöksz kezem közül Sokáig jártam utá
nad; átbolyongtam sötét éjszakákat és veiőfé- 
nyes nappalt; fázott a szél is, sirt az erdő is . . . 
aludt minden csak én nem. Csalogattál ne ta
gadd, csalogattál szép himes szókkal, villogó 
szemeddel. Felsírtál ha fáradtan lehajtottam fe
jemet s kaczagtál, ha dolgoztam Ne tagadd, ne 
tagadd, csalogattál

Vagy nem igaz ? hát ki mosolygott előttem 
mikor otthon ültem békességgel s nem akartam 
gondolni semmire? Ki hitt be akkor? ki nyitotta

ki a zart ajtót, nem te ? Nos és mit mondtál í 
jöjj! Hová? Hová? Ne kérdezd.

Vezettél: nem tudtam tőled szabadulni. Ke
resztet vetettem magamra, elmondtam mire a 
száz esztendős Kálai anyó tanított az ördögűző 
igéket, semmi foganatja nem volt, »ért te nem 
ördög voltál, hanem annál is rosszabb : fényes, 
villogó szemű lidércz. Fehér arezodat mindig 
láttam, mindig, ha kint bolyongtam az erdőn, ott 
leselkedett ki arezod a bokorból, ott égett & sze
med tüze . . . haj!! csalogattál, gonosz mádon 
rászedtél, elmartál menekülni ugy-e aranyos 
tubuska, igen hát akkor, mért jöttél hozzám? 
Éppen a nagy bibliában lapozgattam. Bejöttél, 
lel sem néztem, köszöntél, meg se mozdultam, 
tudtam, hogy rósz szemed van, mit megnézni 
kárhozat.

Mit csináltál? oda ültél mellém a lóczára. 
Kn tovább húzódtam, te utánam. Aztán mit csi
nálta! ? betakartad a betűt fehér kezeddel. Ne 
olvass! azt mondtad. Én felnéztem a falra, a 
jámbor szentek arczára. Nevettél, aztán oda la
pultál hozzam, megcsípted a fülemet, bele dug
tad a vallani és nyakam közé fejedet, megharap
tad a nyakamat, úgy’ súgtad, haragszol még, ha
ragszol-e, tudsz-e haragudni rám Misi?

Akkor néztem rád Bizony nagyon harago- 
I san. Aztán mit csináltál ? Befogtad a szememet, 

átkaroltad a nyakamat és te, lidércz, megcsó
koltál.

Elakartam futni tőled, még jobban magad
hoz szorítottál, százszor is megcsókoltad az ar
czom at, a kendőt ledobtad a nyakad körrül, 
fehér ingedet szétnyittaú a melleden, forrón le
heltél rám

Mondtam Léna menj. ne kisértsd a szegény
Misót, ne bántsd az ő szivét, fáj az nagyon, ha- 

I nem már többet nem véres, Lénát elfelejti ' las
san. holnap kimegy a nagy lazaczra s ott őrzi 
a nyáját, többet be se jön a faluba, ott akar

j meghalni is.
No és te nem kinevettél. Még jobban hoz

zám lapultál, a melledhez szorítottad arezomat, 
szét bontót hajaddal meg betakartál.

Már akkor lángolt az arczom, de még me
nekülni akartam tőled. Mondtam Léna, te go- 
noszkodni akarsz velem. A gazdag urad megha
ragszik, ha megtudja. Te rossz vagy Léna, meg
csalod az uradat. Voltál szeretőm, de megcsaltál, 
mikor feleségnek kértelek kikaczagtál. Nem úgy 
van ? nem azt kérdezted, hogy talán a fecske 
fészkébe akarlak vinni. Léna ez eszemben ma- 
rcd'. azóta nem akartalak látni No, nem belop
tad magad a gazdag Gsóri házába? pedig nem 
szeretted, tudtam, hogy engem szeretsz, de én 
nem vehettem volna rámás-varrott csizmát. Ugye 
L*na, se négy lovon nem hordhattalak volna, 
neked pedig az kellett . . .

llát menj most haza — azt mondtam. Ét 
te Léna. mit esináltál ? Az ölembe ültél, valamit 
súgtál, aztán kaczagtál, aztán megint súgtál, úgy 
égetett a leheteted, aztán kicsit még jobban le
csúszott az ingválad, aztán átkaroltad a nyaka
mat, belém tapadtál fehér karoddal, kaczagtál, 
rángattál, suttogtál, csókoltál . . .

Léna. mondtam azután, én nem akarok go
nosz lenni, Léna én tudom, hogy az ilyen el- 
kárhozik, pokolba fog égni, Léna, én mindig el
jártam a templomba, a szentkúthoz is, én többet 
n^m mernék oda menni, Léna vállj el az urad
tól a papunk előtt, aztán jöjj hozzám. Nem ki
nevettél^ Megint oda tapadtál hozzám és vala
mit súgtál. Mit? — Szörnyű volt az . . . ször
nyű. Mondtam Léna többet ne jöjj hozzám.

És te megfogadtad? Nem, nem. Mindig el
jártál hozzám. Mindig megöleltél, belém tapadtál 
és sugdostál. . . sugdostál mindig szörnyüket. Én 
mondtam, soha, soha Léna, nem azt nem teszem 
Miért bántsam én a te uradat, engem soha nem. 
bántott. Nem kinevettél, aztán csúfolni kezdtél. 
Pedig nem volt igazad, én nem voltam gyáva 
jámbor.

Léna mindennap eljöttél hozzám, te fehér 
arczú Léna sok rosszat össze sugdostál kaczagva. 
Csábítgattál rósz szavakkal, fehér fogaddal, —  
haj! Léna, nagyon fehér volt az arezod és go
nosz fekete a beszéded.

Én meg mit mondtam Léna? Nem azt 
mondtam, hogy mondd meg az uradnak, a pap
nak, hogy nem szereted, elakar.sz tőle válni, mert 
a Lipták Misit szereted, azt a kinek már előbb 
is a szeretője voltál. Aztán mondtam, hogy igy 
nagyon jó lesz nekünk. Kimegyünk a lazaczra 
juhokat őrizni, te jó feleségem leszel, én meg 
hű társad. Csak egymásnak élünk. Megfejjük az 
anyabiíkákat, te sajtot, túrót készitel belőle, ve- 
szünk egv pár csacsit, majd azon hordjuk be a 
varosba. 1 akarékosan élünk és majd idővel meg
vesszük az öreg bacsó lazaczi házát meg a föld
jét — ez aztán takaros gazdaság lesz.

Idővel czifra tányérra is telik s a füstős 
szent képek helyett aranyos rámásat veszünk. 
Hát nem igy beszéltem? Aztán mondtam, hogy

Folytatás a mellékleten'





Melléklet a „öömör“ 1804. évi 50-ik számához.
es énkint majd kiülünk a ház elé, én furulyázok, Azóta sokat kerestelek, mindig zárva volt Hát akkor engem szeretsz, he Lénue?
te meg játszol a babaval . be u ív e így a/ ajtód. Gondoltam, otthon gyászolod az uradat Téged is . ne faggas, megcsipom a
mondtam en azt У anyádnál, ott is kerestelek nem voltál. Hallót- fiiled, milyen szép piros az orczád, ülj mellém.

Te gonoszkodtál, ram öltötted a nyelved, t m valami szelletet arról, hogy . de az nem Misinek nagy bután szép piros arcza ki-
elmondtal anyámasszony katonájának, szamarak igaz, hiszen mért csalnál most meg, mikor már gömbülyödött. Kit szeretsz Léna?
szamarának, a ki nem tudja felérni esszel azt. semmi akadaly sincs. Nem hittem semmit. Hol- Mondtam már ne faggass,
hogy ha az urad nem lesz, akkor csak magad dogtalan voltam csak. Hidd meg Léna a duda — A feleségem leszel Léna?
maradsz s én lehetek az urad; a négy ló, a se szólt olyan szépen, mint azelőtt; a furulyám — Eszembe sincs Misi, mit gondolsz, mit
cserepes ház, mindkettőnké lesz és nem kell kint meg valahányszor belefujtam, mintha sirt volna gondolsz, nem tréfa dolog az ; mondtam már 
kódorogni a lazaciokon, a hol a madár se jár, a nótája. A legszebb toklyóm elveszett, a Bandi szeretlek . . Ölelj meg I . . .
csak a szél, meg a gonosz szellem. És mind eh- szamaram beesett egy árokba és lábát kitörte *
hez nem kell egyéb, mint . . . .  gonoszát mond mennyi szerencsétlenség ért Egész nap bolyong- Oak úgy rengett a föld Misi lába alatt,
tál. Tudtam, könnyű lett. volna megtenni, senki »am az erdőn, se éjjelem, se nappalom nem volt; mikor hazafelé ment, Egy egy bokorága kapta
se látta тоГпа senki ; mit mondtam? — hát az Ha megrezzent a haraszt, azt hittem te jösz. ha ; meg, haragosan csapott oda & botjával .. . eh 1
Isten? Hm, egy nap kimentem volna az erdőre, hangot hallottam, azt hittem te kiáltasz utánam, ne tartóztassatok, megyek már a lazaczra, senki
merre az urad vadászott, rálesek egy fa mel- ha lefeküdtem a te sirásod keltett fel, pedig esa- se lát engem többet a faluban, de a szent kút-
lől . . .  eltaláltam volna-e V Sok medvét megöl- lódtam . . . . haj! Léna sokat csigázódtam egy nál sem !
tem már. Azután . . . azután ugy-e rendbe lett idő óta. Nem csalogatott semmi haza, mert min- R iU k  László.
volna minden . . . .  az urad lehettem volna, te dig azt gondoltam, minek a ház, ha nincs az _______________________________
meg igy a feleségem, csakhogy látod még sem benne, mit én szeretnék P i a c a i  á r a k
lett volna jó, mert a homlokodról mindig nézett Igy bolyongtam, magam sem tudtam, mi
volna valami szem rám, valami szem, milyent űzött, mi hajtott . Ide találtam hozzád, magam Rimaszombatban 1894. dec 7. tartott heti vásáron
láttam mindig azóta hogy egy bárányt eltulajdo- se tudom hogy, Léna beszélj' igaz-é a mit Tisztabuz. forint 5.70-5.80, rozs *.«-480, árpa
mtottam, hidd meg Léna az a bárány nem olyan mondanak? ,, 570--5.80, zab550-5.60 kukoricza 7 . - . - ,  km.pU
volt mind a többi, másképen bogott, másképén A »menyecske a Misi bután szép szemébe , . . .. . * . , ,
nézett ram. nevetett. Széles vállára tette kezét, kaczkian a : ;°k7 Í f  , 7 . ~  ' ^  v , v ̂

Nem tettem mag a mit mondtál, nagyon is «eme köze nézett. Ne tréfálj Misi. . . ülj le, "  kr' Bor,uhus kr' Sertéshus f  T "“  /
jól volt, hogy nem tettem, mert ime az ur szent kaczagjunk egy kicsit.
fölsége elragadta uradat az élők közül, én azt Léna az urad halt meg . . .  nem ka- Rozsnyón 1894. decz. 1-én tartott hotl vásáron,
mondom az ur szent akarata, nagyon vékony j czagni való az. Tisztabuza frt 475., rozs 3.90, árpa \70, zab 8*40
bőrű volt a boldogult, a rossz Piponyné azt — Tudod soha se szerettem, csak a va- kukoricza 6.40, bab 5 40.. kása 9 30 hektoliUrenkia
mondja, hogy nagyon szeretett téged. , gyonáért mentem hozzá. Súlyán Sándor, rkapitámv-

Щ  KARÁCSONYI és ÚJÉVI AJÁNDÉKOK. Щ  < 5 * X * X © X X ® X X # X X # X X # X
— Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives figyelmét felhívni legújabban — H i r d e t w é n y .
<i berendezett •<
U K A R Á C S O N Y I  B A Z A R O M R  A , A néhai Alexay István és neje tulajdonit
^  melyben a legdíszesebb és legczélszerübb gyermek-játékok s mindenféle karácsonyi ös ^  tev serkei külső és belső ingatlan vagyon, a
< újévi ajándékok úgy a mindkét nembeli gyermekek, valamint felnőttek számára igen ju > hátramaradt terhek kielégítése czáljából folyó
00 tányos áron vásárolhatók Az e bazárban összehalmozott di zes müvek kízárÓlaq i hazai 2 J

ipar termékei, melyek bátran kiállják a v< rsen)t a külföld hasonló gyártmányaival. ^ évi deczembtr hó 15-én MOLNÁR JÓZSEF
£  Ugyancsak nálam mindennemű vadász- és lőfegyverek; vadászati ozikkek és fel- ügyvéd ur irodájában, Himaszombatban, délelőtt
%  v”rltgÍ«bba7érké\.SU ríZhetÖk b°’ * 3 VadáM UWk ***** figye,mé* kÖiÖnÖSe" MhU Ü t0 órakor, magán árverés utján el fog adatni.
2  « i »Oenlal vadiiszfcííyvere-emro, ffr- \  B5vebb értesítést Ad Molnár József ügyéd ur
^  mely a vadászfegyverek közölt legújabb találmány s a legkitünóbb szerkezetű <! Rimaszombatban.
^  Kézi- és utazó-bőröndök, varrógépek nagy választékban, valamint díszes sir I! imaszombat, 1894. deczember hó в-Ап.

Az ünnepek alkalmára mindenféle szeszes italok: cognac, peẑ góborok, valamint pr
Ízletes hazai termésű aszú, szomorodni és asztali borok litere; üvegenként olcsón áru- ^ ----------------------- -

Sa£ sittatnak; rum, thea, déli-gyümölcsök és thea-sütemények szintén kaphatók. ^ И * 1 . ____ *_■ __  -
Я Rimaszombat; 1#9í, decz. 5. g J* л * ;2 Й  ̂ Ä ^SÜ O D lU IU e
^  ~ ’ Tisztelettel: щ
й  S T E C H  K A L M A N , |£ E«V h a t  ™ s is z t e r ü  jó  karban levő
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _______________________________________ ____________________ j  f l e z h a r m ó n iu m , jutányos áron eladó.—
Ш  KABACSONYI és ÚJÉVI AJÁNDÉKOK.________________________ !Jj) Kérdezősködni lehet e lap kiadóhivatalában.



I , Haladás a mai kor jelszava! ___
—  i  GfcI ЧЛ
™  E jelszót követve, egy a mai kor igényeinek mindenben megfelelő >2*

!  FÉRFI- ÉS NŰI DIVATÄRÜHÄZÄT |
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§ folyó év deczember elején Deák-Ferencz-utcza, g
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JŐ Semmi fáradságot és költséget nem kiméivé, igyekezetem oda irányul, bogy ct*
{3
?h áru hazamba a legjobb és legújabb árukat szerezzek be és azokat a lehető S(‘g -
0  0^

jutányosabb és szigorúan szabott árak melleit árusítsam el, mert elvem : »olcsó- ^
,hК ság élénkíti az üzletmenetet, s csak olcsó arak m ellett lehet nagy £T

forgalm at elérni !« *
JMidőn egyszersmind a n. érdemű közönségnek eddig lapasztalt pártfogásáért 

őszinte köszönetemet fejezem ki, —  kérem azt részemre továbbra is fentartani.
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férfi- és női divatáruháza +
Ц R I M A S Z O M B A T B A N ,  D E Á K  F E B E N C Z - U T C Z A .  |

FOLYTONOSAN R A K T Á R O N  T A R T O K :
IdCHI.EH-llTA és más hires gyártmányú MufTok. gallérok, sapkák, >д

«2 í rrlf~ l i u / c a / i i sä fika kát . férfi-, női- és gyermek f e h é r n e m ű  e k  ^

£  minden idénvre női- és leánvkalnpokat , ,  , . , *■ ■ . ——   nyakkendők, derekffizők, (mieder)
^  (a legújabb párisi modellek) ^
«  " blou/.ok, köfénvek. k é z i m u n k á k ,  ~
£  legjobb gyártmányú férfi*, női- és g>er ^
«  —  j hímző és kötőpamutok. 04

mekczipőket ■» *© — —  je,
^  llazá.ik legkedveltebb gvártmánvú selymek, szallegok. csipkék, hímzések. W
t s -------------------------------------1------------— ----------------------------------------------------------------------
e  |) esi h lrk  -zlyűk. nap- és esffernyfik szappan- és illatszerek, Z
mm - ——■“
«в kötött és szövött áruk, harisnyák , • , , . ^
ф ------------------------------------------------------ haj és ruhakefék, k é z i  b ő r ö n d ö k ,  3
—  -------------------- --------------------------  —

térti-, női- és gvennek a 1 s ó n e m fle к —
• — 1 ■ 1 1 —  I kar- és kézimunka kosarak, —t

S  (Jiiger-tanár-féle) M
£ ---------------------------- FÉIIFI és NŐI E S Ő K Ö P E N Y E K ,
“  liu- és Icánvruhák. unvszinlén nfii con- ■' -
£ ---------------------------------------------------------------------- ----  N

(ectiö amerikai bér- és fülé szfinyegek. Ct
ев ' N
4a m i n d e n  i d é n v r e .  és minden e szakmába vágó czikkeket —

— ■■ '' —  о
j  Különösen felhívom a n. é. közönség ügyeimét IT

® k a r á c s o n y i  és ú j é v i  ajándékoknak való ®* —== =  dísztárgyaim — :
r e m e k ,  n a j t y  e s o p o r t o z a t á r a .  ~

^  ^  Vidéki mMjremlrlteek ууогтиъ és pontosan eszközöltetnek
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